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"Reserving a Flight Ticket"
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English translation:
"Travel Agent: Can I help you? 
Petra: Hello. I would like to reserve an airline ticket to Boston...
Travel Agent: For what date?
Petra: For the twenty-first or the twenty-second of January.
Travel Agent: A return ticket or a one-way ticket?
Petra: A return ticket. An open one. One that is open for a year, if possible.
Travel Agent: Is this going to be a regular ticket, or do you get a discount with the EURO, ISIC, or ITIC card?
Petra: I get a discount, but it's not valid anymore. I would also like to buy a new card.
Travel Agent: It is possible to issue a new card for which you'll need a citizen's ID, and the fee is 290 crowns.
Petra: Uhm. And, excuse me, would it be possible to take the photograph off the old one?
Travel Agent: Yes.
Petra: Really? Good. And I also wanted to ask, what really is the difference between this GO and the EURO 26?
Travel Agent: There's no big difference. The difference is that EURO is valid, like, mainly in Europe, and this GO card is also valid outside Europe.
Petra: I see. Okay.
Travel Agent: So, if you're planning to go to the USA, I'd recommend you take the GO card, then.
Petra: Definitely, then, definitely the GO card. Yeah, yeah, yeah. Okay. And may I also ask, what is the difference in price between a half year and a full year ticket?
Travel Agent: There's no difference with the card. The difference is between the regular-rate tickets, but if you have a discounted one, then a ticket is automatically one-year-open, meaning that it is up to you as to whether you return a month later or six months later.
Petra: Um, right. Okay. Do you have the twenty-first?
Travel Agent: There are seats, meaning that you'd be flying from Vienna and changing in Frankfurt or Munich.
Petra: Right.
Travel Agent: It's Lufthansa Airline. The price is one thousand two hundred seventy five, airport fees around four thousand eight hundred Slovak crowns.
Petra: Um, that's already, that's already with the discount?
Travel Agent: With the discount, yes. Is the twenty-first better, or the twenty-second?
Petra: The twenty-first. And when would it be? What time?
Travel Agent: Well, there's a flight at seven ten a.m., meaning that the arrival in Frankfurt is at eight forty- five, and from there, there's a flight at eleven sharp, and thirteen twenty (1:20 p.m.) is the arrival in Boston. 
Petra: I see.
Travel Agent: Then there's a flight at nine [a.m.], but not on the twenty-first. This flight is on the twenty-second.
Petra: So, probably the one at seven, more likely.
Travel Agent: At seven?
Petra: On the twenty-first, yeah.
Travel Agent: For the return we'll put the ticket as open, then?
Petra: Yes, yes.
Travel Agent: What will the name on the ticket be?
Petra: Petra Nová...
Travel Agent: Do you have a citizen's ID?
Petra: Here you are. I don't have a passport with me. Is a citizen's ID okay?
Travel Agent: Citizen's ID is fine. May I ask you for your phone or e-mail contact?
Petra: Uhm...petanova...hotmail dot com.
Travel Agent: How late do you need to confirm the reservation?
Petra: How late is possible?
Travel Agent: It should be paid for two weeks before departure.
Petra: I see.
Travel Agent: So, it works out to be January seventh.
Petra: Okay, so, by the seventh, definitely. And do you...do I pay here?
Travel Agent: You pay here, or, otherwise, you can wire it.
Petra: Uhm, okay.
Travel Agent: Will you be getting this card now, or with the purchase of the plane ticket?
Petra: Probably with the purchase of the plane ticket.
Travel Agent: Then I'll ask you to bring back this form filled in. Here you'll fill in your personal information, name, and address.
Petra: Okay.
Travel Agent: Then I can cut the picture out from the old one, and here is your itinerary, here are the flight numbers, and the day of departure: January twenty-first, seven ten. Arrival to Frankfurt is eight forty-five, you change there, departure eleven zero zero, and twelve...err, thirteen twenty-five (1:25 p.m.) you're in Boston.
Petra: Okay.
Travel Agent: This is the price, approximate airport fees, and last date for purchase, January seventh.
Petra: Great. Thank you.
Travel Agent: You're welcome.
Petra: Bye.
Travel Agent: Bye."
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Cestovna agentka: Nech sa padi.

Petra: Dobry defi. Ja by som si chcela rezervovat letenku do Bostonu...
Cestovna agentka: Na aky datum by to malo byt?

Petra: Na dvadsiateho prvého alebo dvadsiateho druhého januara
Cestovna agentka: Spiatoén letenku, alebo jednosmerni?

Petra: Spiatocnu. Otvorend. Roénu. Ak by sa dalo.

Cestovna agentka: Bude to bezn4 letenka, alebo mate zlavu na kartu
EURO, ISIC, alebo ITIC?

Petra: Mam zlavu, ale uZ mi neplati, chcela by som si aj kupit kartu.
Cestovné agentka: Uhm, je mozné vystavit novi, s tym, e potrebujete na
to obgiansky preukaz a poplatok je dvesto devatdesiat koran.

Petra: Uhm. A prosim vas, dala by sa odlepit této fotografia z tej starej?
Cestovna agentka: Ano

Petra: Hej? Dobre. Este som sa cheela spytat, viastne, aky je rozdiel
medzi touto GO a EURO>267?

Cestovna agentka: Nijaky velky rozdiel tam nie je; rozdiel je ten, ze EURO
vam plati, teda, hlavne v Eurépe, a tato GO karta vam plati aj mimo
Eurépy.

Petra: Aha. Dobre.

Cestovna agentka; Takze, pokial planujete ist do USA, tak vam
odportiéam potom ti GO kartu.

Petra: Tak urgite, urcite ti GO kartu. No, no, no. Dobre. A mdzem sa este
spytat Ze, aky je rozdiel v cene medzi polroénou a ro¢nou letenkou?
Cestovna agentka: Na tlto kartu tam nie je rozdiel; rozdiel je v tych
beznych letenkach, ale pokial mate takuto zlavnenu, tak letenka je
automaticky rogna, s tym, ze zavisi na vas, ¢i odletite o mesiac alebo o pol
roka.

Petra: Uhm. Hej. Dobre. Mate na dvadsiateho prvého?

Cestovna agentka: SU tam volné miesta, s tym, Ze teda letelo by sa z
Viedne s prestupom cez Frankfurt alebo cez Mnichov.

Petra: Hej

Cestovna agentka: Je to letecka spolocnost Lufthansa, cena je trinast
tisic dvesto sedemdesiat pét, a letiskove poplatky okolo $tyri tisic osemsto
slovenskych korun.

Petra: Uhm. Cize spolu asi tych sedemnast...

Cestovna agentka: Spolu tych sedemnast' aZ osemnast tisic.

Petra: Uhm. Hej. To je uz, to je uz so zlavou.

Cestovna agentka: Zo zlavou, ano.Vyhovuje vam viacej ten dvadsiaty
prvy alebo dvadsiaty druhy januar?

Petra: Dvadsiaty prvy. A kedy by to bolo? O kolkej?
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Cestovna agentka: No, je tam jeden let sedem desat rano, s tym, Ze osem
Styridsat pat je prilet do Frankfurtu, a odtial je let jedenast nula nula, a
trinast dvadsat je prilet do Bostonu...

Petra: Aha.

Cestovna agentka: No, je tam potom let o deviatej, ale nie dvadsiateho
prvého. Dvadsiateho druhého je tento let.

Petra: Tak, asi skor ten o siedmej.

Cestovna agentka: O siedmej?

Petra: Dvadsiateho prvého, hej.

Cestovna agentka: Spat dame teda otvorend letenku?

Petra: Ano, ano.

Cestovna agentka: Na aké meno bude letenka?

Petra: Na Petra Nova

Cestovna agentka: Mate ob&iansky preukaz?

Petra: Nech sa pagi. Pas nemam. MoZe byt ob¢iansky?

Cestovna agentka: Staci obciansky. Poprosim este na vas telefonicky
alebo e-mailovy kontakt?

Petra: Uhm...petanova...hotmail bodka com.

Cestovna agentka: Dokedy potrebujete potvrdit rezervaciu?

Petra: Ako dlho sa da?

Cestovna agentka: Mala by byt uhradena a vystavena dva tyzdne pred
odletom.

Petra: Aha.

Cestovna agentka: Tak, to potom vychadza siedmeho januara.

Petra: Dobre, tak do toho siedmeho, urcite. A ma...plati sa tuto?
Cestovna agentka: Plati sa tund, pripadne mozete zaplatit prevodom na
bankovy tcet.

Petra: Uhm. Dobre.

Cestovna agentka: Ttto karticku si budete teraz vystavovat, alebo pri
platbe letenky?

Petra: Asi pri platbe letenky az.

Cestovna agentka: Potom vas poprosim priniest vyplneny tento evidenény
list, tu vyplnite tdaje o vas, meno, priezvisko, a adresu.

Petra: Dobre.
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Cestovna agentka: Tu je cena, priblizné letiskové poplatky, a posledny
termin Ghrady siedmy januar.

Petra: Dobre. Dakujem.

Cestovna agentka: Za malo.

Petra: Dovidenia.

Cestovna agentka: Dovidenia.




